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PREAMBUŁA
Niniejsze opracowanie jest rezultatem badań nad językiem i funkcjami podręczników szkolnych do kształcenia ogólnego i zawodowego. Analiza podręczników dopuszczonych do użytku szkolnego przez MEN po 1 I 2002 roku i spotkania z rzeczoznawcami wykazały, z jakimi trudnościami borykają się oni w trakcie opiniowania nadesłanych przez wydawnictwa podręczników.
Chcąc wyjść naprzeciw oczekiwaniom rzeczoznawców, opracowałyśmy – na podstawie faktycznych potrzeb i problemów dydaktyczno-językowych, ujawnionych w toku naszych badań – kryteria oceny, które, mamy nadzieję, pomogą w ocenie aspektu językowego podręczników szkolnych. 
Każdy podręcznik, niezależnie od typu, powinien stanowić pewną całość pod względem merytorycznym, językowym i edytorskim. Dopełniać muszą się następujące komponenty podręcznika: komponent informacyjny (merytoryczny), zarówno werbalny, jak i niewerbalny, komponent organizujący oraz komponent orientacyjny. Struktura podręcznika powinna być zatem spójna, logiczna i konsekwentnie zrealizowana. Każdy z komponentów strukturalnych pełni bowiem określoną funkcję, a ta z kolei realizowana jest za pomocą specyficznych środków formalnych, właściwych konkretnemu segmentowi tekstu podręcznikowego. 
Komponenty i subkomponenty oraz ich odpowiedni układ decydują o jakości i wartości książki dla ucznia jako narzędzia w procesie uczenia się-nauczania. Język podręcznika jest nieodłącznie związany z jego funkcjami. Nie sposób oddzielić poszczególnych funkcji dydaktycznych i aspektu merytorycznego podręcznika od językowo-stylistycznego ukształtowania tekstu. Dlatego oceny językowej nie można izolować od merytoryczno-dydaktycznej. 
W opracowaniu zwracamy uwagę na następujące obszary, które powinny podlegać ocenie rzeczoznawcy:
· segmentację całości tekstu i segmentację rozdziałów oraz sposób ich
                       powiązania;
· ukształtowanie stylistyczne tekstów informacyjnych i zadań dydaktycznych; 
· komunikatywność, a w niej m.in. stopień komplikacji struktur składniowych i
                       nasycenie tekstu terminologią;
· poprawność językową;
· strukturę tematyczną;
· komponent ikoniczno-edytorski.
Problemy te są istotne ze względu na rolę, jaką odgrywają podręczniki w przekazywaniu wiedzy oraz kształceniu umiejętności, a także w rozwoju poznawczym, intelektualnym i językowym uczniów.
W opracowaniu odwołujemy się do publikacji z zakresu teorii podręcznika szkolnego i komunikacji językowej oraz stylistyki, a także do publikacji dotyczących przedstawień ikonicznych treści kształcenia. Często nawiązujemy również do raportów z badań nad funkcjami i językiem podręczników, przygotowanych w ramach prac Komisji Dydaktycznej Rady Języka Polskiego w 2009 i 2010 r.
Mamy nadzieję, że przygotowane kryteria oceny okażą się przydatne w trakcie opracowywania opinii o podręcznikach szkolnych dla różnych typów szkół i dla różnych etapów kształcenia.
INSTRUKCJA DLA RZECZOZNAWCY
	Ocena segmentacji tekstu
	· Czy w podręczniku obecne są komponenty obligatoryjne? 
· Czy struktura podręcznika jest rozbudowana o komponenty fakultatywne? Czy zasada uporządkowania komponentów jest jasna, przejrzysta i funkcjonalna?
· Czy zachowane zostały odpowiednie proporcje między komponenem informacyjnym i zadaniowym?
· Czy układ każdej strony jest przejrzysty?

	Ocena komponentu informacyjnego
	· Czy tytuły pełnią funkcję deskryptywną (opisowo-wyjaśniającą) i czy mają jednolitą postać językową?
· Czy treść tekstów jest zgodna z tematami wskazanymi w tytułach?
· Czy struktura tematyczna została uwidoczniona za pomocą różnego typu wyróżnień i oznaczeń?
· Czy w sposób przejrzysty rozdzielono treści obowiązkowe od fakultatywnych/uzupełniających?
· Czy ewentualne udialogizowanie tekstu monologowego jest zasadne? 

	Ocena komponentu zadaniowego
	· Czy sposób formułowania zadań dydaktycznych został ujednolicony pod względem językowo-stylistycznym?
· Czy zadania układają się w spójną i logiczną całość?
· Czy w zadaniach używane są zróżnicowane typy operatorów?
· Czy w podręczniku nie pojawiają się w nadmiarze pytania o rozstrzygnięcie? Czy ich obecność jest uzasadniona? Czy można je zastąpić lub uzupełnić innymi pytaniami (o uzupełnienie lub problemowymi)? 
· Czy pytania i polecenia w zadaniach nie powielają struktur językowych z tekstu informacyjnego?
· Czy dialogowość w zadaniach nie razi sztucznością? 

	Ocena komunikatywności tekstu
	· Czy sposób sformułowania tekstu jest dostosowany do poziomu językowego i intelektualnego ucznia? 
· Czy wskaźniki czytelności (komunikatywności/ zrozumiałości) i mglistości tekstu odpowiadają możliwościom percepcyjnym ucznia?
· Czy treści są przekazywane prosto i precyzyjnie?
· Czy podręcznik nie przytłacza nadmiarem terminologii?
· Czy nowe terminy są objaśniane w sposób przystępny i dostosowany do wieku odbiorcy?
· Czy w podręczniku podawane są informacje o wymowie obcojęzycznych terminów, nazw, nazwisk itd.?

	Ocena poprawności językowej 
i stosowności stylowej

	· Czy język tekstów podręcznikowych jest poprawny (zgodny z normą wzorcową), a styl stosowny?
· Czy teksty są poprawne pod względem ortograficznym i interpunkcyjnym?
· Czy poprawa błędów wymaga drobnych zmian, czy też potrzebne są większe zmiany redakcyjne tekstu? 
· Czy styl podręcznika jest popularnonaukowy, czy też przeintelektualizowany i/lub zbyt upotoczniony?
· Czy teksty są stylowo jednorodne? Czy ewentualna niejednorodność stylowa jest funkcjonalnie uzasadniona?
· Czy myśli formułowane są w sposób jasny i logiczny?
· Czy tekst nie jest zbyt rozwlekły lub monotonny?

	Ocena komponentu ikoniczno- -edytorskiego
	· Czy tekst werbalny jest funkcjonalnie obudowany ilustracjami, wykresami, tabelami itp.?
· Czy wszystkie ilustracje są skorelowane z tekstem werbalnym i objaśnione? Czy nie pojawiają się ilustracje będące jedynie ozdobnikami?
· Czy zachowane są właściwe proporcje między materiałem ilustracyjnym i werbalnym? 
· Czy zamieszczone w podręczniku ilustracje są podpisane?
· Czy podpisy pod ilustracjami są czytelne i jednoznaczne?
· Czy zamieszczone w podręczniku ilustracje są dostosowane do etapu rozwoju psychologiczno-estetycznego odbiorców podręcznika? 
· Czy materiał ilustracyjny jest czytelny i dobrej jakości?
· Czy tam, gdzie to bezwzględnie konieczne, ilustracje są kolorowe?
· Czy zamieszczone w podręczniku ilustracje pełnią funkcje upoglądawiająco-wzmacniającą, poznawczą (informacyjną), operacyjną, motywacyjno-emocjonalną?
· Czy krój i wielkość czcionki uwzględniają możliwości percepcyjne uczniów, do których kierowany jest podręcznik?  
· Czy ukształtowanie graficzne podręcznika (np. kolor tła strony, kompozycja strony, proporcje wszystkich elementów zamieszczonych na stronie) wspomaga proces uczenia się?


KOMENTARZE DO INSTRUKCJI
Ocena segmentacji tekstu
Obligatoryjne komponenty podręcznika to: 
· karta tytułowa (wymagane są informacje, do jakiego przedmiotu jest to podręcznik oraz dla którego poziomu kształcenie i dla której klasy); 
· spis treści (tytuły głównych segmentów z numerami stron); 
· tzw. podstawowy tekst informacyjny (tekst przekazujący uczniowi treści poznawcze, które powinien on obowiązkowo przyswoić); 
· komponent zadaniowy (zbiór zadań dydaktycznych dla ucznia towarzyszący tekstom   informacyjnym).
Komponenty fakultatywne to: 
· teksty informacyjne uzupełniające i objaśniające (informacje fakultatywne, rozszerzające i pogłębiające treści podstawowe, fragmenty tekstów popularnonaukowych, teksty źródłowe,    ciekawostki, noty biograficzne, słowniki terminów itp.); 
· segmenty o funkcji powtórzeniowo-syntetyzującej (zarówno teksty ciągłe, jak i zadania kontrolne);
· indeksy (np. autorów, terminów);
· słowniczek terminów (w ostanim podręczniku serii, kończącym dany etap edukacyjny); 
· bibliografia; 
· opisy osiągnięć; 
· noty od autora/wydawcy itp.
Uporządkowanie zróżnicowanych funkcjonalnie komponentów powinno być przemyślane i konsekwentne w całym podręczniku. Uczeń nie może mieć trudności ze znalezieniem nie tylko poszczególnych segmentów, ale także segmentów ze sobą powiązanych. Należy zwrócić szczególną uwagę na funkcjonalność segmentacji (np. niedopuszczalne jest, aby zadania dydaktyczne ściśle powiązane z określonym tekstem informacyjnym i wymagające śledzenia tego tekstu, usytuowane zostały w znacznej od niego odległości).
Między komponentem informacyjnym a zadaniowym powinny zostać zachowane właściwe proporcje. Za nieuzasadnione dydaktycznie i funkcjonalnie należy uznać sytuacje, gdy np.: 
· tekst podstawowy jest zbyt ubogi informacyjnie w stosunku do tych towarzyszących mu zadań dydaktycznych, które bezpośrednio do niego się odnoszą;
· do obszernego tekstu informacyjnego dołączone zostają przypadkowe zadania dydaktyczne wybiórczo odnoszące się do treści przekazywanych w tekście; 
· rozmieszczenie segmentów na stronie jest nieprzejrzyste i nieczytelne lub sprawia wrażenie chaosu. 
Ocena segmentacji tekstu powinna być pozytywna, jeśli podręcznik spełnia wszystkie poniższe kryteria: 
1. Zawiera wszystkie obligatoryjne komponenty.

2. Uporządkowanie segmentów jest przejrzyste, konsekwentne i funkcjonalne (uczeń nie powinien mieć trudności z korzystaniem z podręcznika).

3. Zachowane zostały proporcje między komponentem informacyjnym i zadaniowym, a ewentualne dysproporcje są uzasadnione dydaktycznie i funkcjonalnie.

Dobrze jest, jeśli w podręczniku: 

·  Liczne komponenty fakultatywne różnego typu w sposób przemyślany i funkcjonalny są włączone w strukturę podręcznika, przejrzyście połączone z komponentami obligatoryjnymi, co sprawia, że korzystanie z tak rozbudowanej struktury nie może sprawiać uczniowi trudności.

· Komponent informacyjny i zadaniowy są ze sobą  skorelowane w stopniu wysokim, tzn. zamieszczone w podręczniku zadania odnoszą się do (prawie) wszystkich istotnych problemów poruszanych w tekście informacyjnym.  
Ocena komponentu informacyjnego
Każdy wydzielony segment tekstu podręcznikowego powinien być opatrzony tytułem lub nagłówkiem. Tytuł musi informować o temacie tekstu (pełnić funkcję opisowo-wyjaśniającą), a więc ukierunkować ucznia na te zagadnienia, o których będzie mowa. Tytuły podręcznikowe mogą być tak formułowane, aby realizowały funkcję perswazyjną (w sposób ciekawy, nieszablonowy, intrygujący itp.). Niedopuszczalne jest jednak, aby tytuł pełnił wyłącznie funkcję perswazyjną. Negatywnie ocenić należy również sytuację, gdy tytuł-temat jest częściowo lub całkowicie nieadekwatny do treści, zmetaforyzowany, a przez to niejednoznaczny i nieczytelny. Ważne jest także zachowanie jednolitej formy językowo-stylowej wszystkich tytułów w podręczniku. Z kolei nagłówki, które służą do nazwania sfunkcjonalizowanych i powtarzalnych segmentów tekstu (np. ciekawostek, zadań), powinny mieć stałą i znaczeniowo przejrzystą formę (np. „Zadania dla ciebie”, „Czy wiesz, że?”).
Struktura tematyczna tekstów podręcznikowych może być eksponowana za pomocą różnego typu wyróżnień i oznaczeń, takich jak np.: podtytuły, wytłuszczenia, kolorowy druk, kształt i wielkość liter, teksty o funkcji lidu wprowadzające w tematykę segmentu i inne
. Funkcja tego typu środków sprowadza się do wspomagania ucznia w procesach odbiorczych poprzez orientowanie go w strukturze treści oraz uwypuklanie porządku tematycznego tekstu. Należy zwrócić uwagę na funkcjonalność zastosowanych w podręczniku wyróżnień i oznaczeń – nadmiar i zbytnia różnorodność mogą odbiorcy przeszkadzać, zamiast mu pomagać.
Treści podstawowe i obowiązkowe powinny być w sposób jednoznaczny i przejrzysty rozdzielone od tresci fakultatywnych i uzupełniających. Mogą w tym celu być stosowane zarówno środki werbalne (przede wszystkim nagłówki), jak i niewerbalne (oznaczenia ikoniczne, obramowania, kolorowa apla itp.) lub też ich kombinacje. Ważne jest to, by uczeń nie miał kłopotów z orientacją co do charakteru i rangi treści w wydzielonych na różne sposoby segmantach. 
Podręcznikowe teksty informacyjne są tekstami monologowymi. Mogą one: 
· przyjmować swoistą bezosobową postać (wówczas w tekście dominują formy
 trzecioosobowe, nieosobowe i nominalne);  
· być dialogizowane i ujawniać wewnątrztekstowe relacje między autorem (nadawcą) 
 a uczniem (odbiorcą) – m.in. poprzez użycie form 1 os. liczby mnogiej i form 2 os.
 liczby pojedynczej lub mnogiej
W podręcznikach przeważa zazwyczaj pierwszy typ monologu, ale drugi też warto wprowadzać. Istotne jest przy tym, aby dialogowość, wyrażona środkami językowymi, nie sprawiała wrażenia mało funkcjonalnej maniery stylistycznej, nie raziła też sztucznością oraz była dostosowana do wieku ucznia.
Ocena komponentu informacyjnego powinna być pozytywna, jeśli podręcznik spełnia wszystkie poniższe kryteria: 

1. Tytułami opatrzone są co najmniej główne segmenty tekstu. 

2. Wszystkie tytuły pełnią funkcję opisowo-wyjaśniającą (są adekwatne do zawartości treściowej rozdziałów i podrozdziałów), mają też jednolitą formę językową. 

3. Treść segmentów jest zgodna z ich tytułami-tematami.

4. W sposób przejrzysty rozdzielone zostały treści obowiązkowe od fakultatywnych. 

Dobrze jest, jeśli w podręczniku: 

· Struktura tematyczna tekstów informacyjnych uwidoczniona została za pomocą przemyślanego i funkcjonalnego zestawu różnego typu wyróżnień i oznaczeń (w tym podtytułów).

· Ewentualne udialogizowanie tekstu monologowego jest przemyślane, a nie przypadkowe, i nie razi sztucznością.

Ocena komponentu zadaniowego

Od poprawności, jednoznaczności i dokładności formułowania pytań i poleceń zależy wykonanie zadania przez ucznia. Pytania powinny być poprawne pod względem językowym i stylistycznym oraz funkcjonalne, tzn. służyć różnym celom dydaktycznym (nie tylko sprawdzeniu, czy uczeń zna terminy i definicje). 

Na wysoką ocenę zasługuje podręcznik, w którym zadania uwzględniają kształcenie różnych typów kompetencji, a więc: sprawdzają wiadomości już przyswojone i zrozumiane przez ucznia oraz umiejętności wykorzystania wiedzy w sytuacjach typowych i problemowych. Przejawia się to w zastosowaniu zróżnicowanych operatorów, tzn. czasowników i zwrotów typu: przedstaw, nazwij, wyjaśnij, porównaj, opisz, uzupełnij, przeanalizuj. Negatywnie należy ocenić ciągi pytań inicjowane tym samym operatorem, np. wskaż, znajdź. Wywołują one monotonię i uaktywniają tylko jeden proces myślowy. Za niefunkcjonalne trzeba uznać pytania o rozstrzygnięcie i pytania alternatywne (inicjowane partykułą: czy…, czy…), jeśli nie towarzyszą im pytania o uzupełnienie, rozpoczynane operatorami: Dlaczego? W jakim celu? Jak? oraz polecenia typu: Uzasadnij. 

Polecenia powinny być skierowane bezpośrednio do ucznia (lub do uczniów), dlatego należy używać 2 os. lp. (lub l. mn.). Warto stosować polecenia z użyciem konstrukcji typu: Spróbuj…, Postaraj się…, które łagodzą imperatywność (dyrektywność). Konstrukcje analityczne z czasownikiem dokonaj, które nadają tekstowi cechy zbędnej oficjalności, są raczej niewskazane w podręczniku szkolnym. Zamiast: dokonaj obliczeń (podziału, klasyfikacji) lepiej napisać precyzyjnie: oblicz, podziel, poklasyfikuj. Negatywnie należy oceniać nieuzasadnione mieszanie w zadaniach podręcznikowych różnych językowo-stylistycznych sposobów formułowania pytań i poleceń.
Ocena komponentu zadaniowego powinna być pozytywna, jeśli podręcznik spełnia wszystkie poniższe kryteria: 

1. W podręczniku przeważa ujednolicony pod względem językowo-stylistycznym sposób formułowania zadań dydaktycznych.

2. Układ zadań jest na ogół spójny i logiczny. 

3. Zadania wymagają od ucznia podjęcia różnych działań, co ujawnia się zróżnicowaniem operatorów. 

4. Jedynie pojedyncze zadania powielają struktury językowe z tekstu informacyjnego.

Dobrze jest, jeśli w podręczniku: 

· Wszystkie polecenia do zadań dydaktycznych są ujednolicone pod względem językowo-stylistycznym.
· W całym podręczniku układ zadań jest spójny i logiczny. 
· Brak niefunkcjonalnych pytań o rozstrzygnięcie.

· Zadania w ogóle nie powielają struktur językowych z tekstu informacyjnego.

· Ewentualne zróżnicowanie dialogowości zadań podręcznikowych nie razi sztucznością.
Ocena komunikatywności tekstu
Teksty zbyt trudne w podręcznikach szkolnych mogą skutecznie zniechęcić uczniów, a zbyt łatwe nie przyczynią się do rozwoju umiejętności w wyrażaniu myśli w mowie i piśmie. Autorzy podręczników powinni brać pod uwagę możliwości językowe adresatów i ich poziom intelektualny oraz nie mogą ani zaniżać, ani zawyżać  językowego poziomu tekstów podręcznikowych. 
Obligatoryjne komponenty czytelności tekstu podręcznika (mierzone z zastosowaniem metod językoznawstwa statystycznego) to:
· stopień rozbudowy składniowej zdań (średnia liczba wyrazów w zdaniu, czyli przeciętna długość zdania, zarówno pojedynczego, jak i złożonego lub innego wypowiedzenia); 
· skomplikowanie leksykalne (liczba, jakość i sposób wyjaśniania terminów; nasycenie tekstu wyrazami dłuższymi ponad przeciętność – dla polszczyzny za takie wyrazy uznaje się dłuższe niż ośmioliterowe).
Danych dostarczy obliczenie wskaźnika komunikatywności (czytelności, zrozumiałości) tekstów z zastosowaniem wzoru C. H. Björnssona
. Wzór ma postać: 
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Aby podręczniki spełniały swoją rolę, czyli były komunikatywne dla uczniów kolejnych klas, ich wskaźniki nie powinny zbytnio różnić się od przyjętej skali Sigurda (różnice mogą sięgać 2-4 jednostek). 
Skala Sigurda
	Próba
	Skala Sigurda

	Klasa I
	18

	Klasa II
	22

	Klasa III
	26

	Klasa IV
	29

	Klasa V
	31

	Klasa VI
	33

	Kl. I gim.
	35

	Kl. II gim
	37

	Kl.III gim.
	39

	Kl.I SPG
	41

	Kl. II SPG
	43

	Kl. III SPG
	45


Fakultatywne komponenty czytelności tekstu podręcznika to: 
· tzw. współczynnik mglistości Roberta Gunninga
, uznawany przez wielu badaczy za najprostsze narzędzie do analizy jasności tekstu. Współczynnik mglistości odwołuje się do podobnych założeń, jakie były wykorzystywane przy obliczaniu czytelności wzorem Björnssona, czyli łatwiejsze w zrozumieniu są krótkie wyrazy i zdania niż te długie, bardziej rozbudowane. Według R. Gunninga, trudnymi słowami w tekstach angielskich są te, które zawierają więcej niż trzy sylaby. Dla języka polskiego przyjmuje się za wyrazy trudne najmniej czterosylabowe (w ich formie podstawowej, tzn. takiej, która jest obecna w słownikach). Idealny stopień mglistości tekstu według wskaźnika Gunninga to 7 lub 8. Wyniki powyżej 12 oznaczają, że tekst jest trudny do zrozumienia dla przeciętnych użytkowników języka; 
· tzw. wskaźnik zagęszczenia leksykalnego i wskaźnik trudności składniowej. Określa on stosunek liczby wyrazów różnych (tzn. powtarzających się, z frekwencją 2, 3, itd.) do liczby wszystkich wyrazów w tekście. Im wyższy wskaźnik, tym większy zasób słów jest potrzebny do zrozumienia tekstu. Aby zmniejszyć wskaźnik zagęszczenia leksykalnego, można zastępować różne terminy wyrazami z języka potocznego, zastępować wyrazy rzadko używane wyrazami o większej frekwencji, stosować konsekwentnie eksplikację, jasno omawiając znaczenia terminów w tekście itp.
Indeks czytelności jest tylko jednym z aspektów – oprócz pedagogicznego, merytorycznego, edytorskiego – które można z powodzeniem uwzględnić w udoskonalaniu tekstu, a także w ocenie przydatności podręcznika kierowanego przez autora (autorów) do konkretnego adresata, którym jest uczeń w określonym wieku.
Rzeczoznawca językowy nie może pominąć warstwy terminologicznej w podręczniku. Wiadomo, że treści nauczania z każdego przedmiotu są wyznaczone przez Podstawę programową, a o zakresie treści i doborze terminologii decyduje autor podręcznika. Trzeba zwrócić uwagę na to, by podręcznik był umiarkowanie nasycony słownictwem specjalistycznym, by terminy nie były uwikłane w skomplikowane i rozwlekłe konstrukcje zdaniowe i by tekst nie był nadmiernie nimi „zagęszczony”. Terminy konieczne do przyswojenia powinny być w tekście wyróżnione, a fakultatywne zaznaczone w inny sposób
. Nie jest wskazane wprowadzanie w podręcznikach dubletów terminologicznych: termin rodzimy – odpowiednik obcy. Rzeczoznawca powinien wymagać od autorów i redaktorów, aby zawsze podawali informację o wymowie i pisowni terminów zapożyczonych oraz nazw i nazwisk obcych. Informacje te mogą być zamieszczane w tekście głównym w nawiasie kwadratowym lub w przypisach. 
W ocenie językowej podręcznika trzeba uwzględnić sposób objaśniania pojęć i terminów. Zależnie od wieku uczniów, do których adresowany jest podręcznik, wyjaśnienia te mogą przybrać różną formę: w młodszych klasach – opisową, zilustrowaną typowymi przykładami, a w klasach wyższych – za pomocą definicji zredagowanych jasno i zwięźle. Definicje nadmiernie rozbudowane lub kondensujące treść zakłócają komunikatywność tekstu. 
Ocena komunikatywności tekstu powinna być pozytywna, jeśli podręcznik spełnia wszystkie poniższe kryteria: 

1. Tekst jest dostosowany do poziomu językowego i intelektualnego ucznia – wskaźnik Wskaźnik komunikatywności tekstu podręcznikowego odpowiada skali Sigurda (może być wyższy, ale w rozsądnych granicach – najwyżej o 2-4 jednostki). 

2. Zdania mają przejrzystą strukturę, a rozbudowane struktury składniowe oraz dopowiedzenia i wstawki nawiasowe pojawiają się tylko w uzasadnionych wypadkach. 

3. Nasycenie tekstu słownictwem abstrakcyjnym, rzeczownikowymi nazwami czynności, zapożyczeniami jest odpowiednie do wieku odbiorcy. 

4. Terminologia jest stosowana funkcjonalnie – definicje terminów są zrozumiałe dla ucznia: przystępne i dostosowane do wieku odbiorcy.

5. Podawana jest informacja o wymowie wszystkich nazw obcojęzycznych (terminów, nazwisk itd.). 

Dobrze jest, jeśli w podręczniku: 

· Wszystkie wskaźniki komuniktywności tekstu mieszczą się w normie lub w niewielkim stopniu ją przekraczają.

· Terminy są konsekwentnie i przejrzyście wyróżniane z podziałem na podstawowe i fakultatywne.

· Brak dubletów terminologicznych.
Ocena poprawności językowej i stosowności stylowej
Właściwe ukształtowanie językowo-stylowe podręcznika szkolnego jest szczególnie ważne nie tylko dlatego, że nieodpowiedni (np. zbyt trudny) sposób przekazu treści utrudnia lub uniemożliwia ich przyswojenie przez uczniów, ale też z tego powodu, że podręcznik jest postrzegany (przez uczniów, nauczycieli, rodziców) jako wzorzec komunikacyjny. Na autorach i redaktorach podręczników ciąży więc – podobnie jak na nauczycielach – odpowiedzialność za propagowanie wśród uczniów właściwych wzorów komunikacyjnych i postaw wobec języka jako narzędzia porozumiewania się i nośnika wartości kulturowych. Zadaniem rzeczoznawcy jest dopilnowanie, aby tak się właśnie działo.
Poprawność językowa rozumiana jest jako zgodność z językową normą wzorcową, a nie użytkową
. W podręczniku szkolnym jakiekolwiek błędy językowe, ortograficzne i interpunkcyjne są niedopuszczalne. Gdy większy fragment tekstu wymaga głębokiej przeróbki redakcyjnej, rzeczoznawca powinien określić, na czym ma ona polegać. 
Trzeba zwrócić uwagę na to, że występowanie błędów językowych często wiąże się z innymi zaburzeniami przekazu: zmniejsza spójność tekstu, świadczy o wadliwej konstrukcji logicznej przekazu, skrótach myślowych itp. To znacznie obniża komunikatywność podręcznika i w skrajnych wypadkach czyni go bezużytecznym. Rzeczoznawca oceniający poprawność językową powinien mieć na względzie również takie odstępstwa od normy. 
Jak pokazuje praktyka, w podręcznikach różnego typu szczególnie często występują odchylenia od normy językowo-stylowej określonego typu. Na przykład w podręcznikach do kształcenia zawodowego są to: nadmierna nominalizacja i „uprzedmiotowienie” przekazu, przesycenie słownictwem specjalistycznym, budowanie tekstu podręcznikowego przez kompilację fragmentów tekstów specjalistycznych i podręczników akademickich; w podręcznikach do języka polskiego – przepisywanie definicji encyklopedycznych w objaśnieniach wyrazów; w podręcznikach do nauki języków obcych – kalki składniowe i semantyczne (często przepisywane przez wydawnictwa z arkuszy egzaminacyjnych CKE!), skutkujące m.in. niepoprawnym skracaniem poleceń zadań. Rzeczoznawca powinien być szczególnie wrażliwy na uchybienia językowo-stylowe typowe dla określonego rodzaju podręcznika.
Styl podręczników, szczególnie przeznaczonych do I i II etapu edukacyjnego,  powinien być neutralny. Na III i IV etapie edukacji do tekstów podręcznikowych można wprowadzać elementy stylu naukowego – w mniejszym stopniu w klasach I i II, w  większym – w III klasie gimnazjum i w szkołach ponadimnazjalnych. 
Na poziomie wyrażania teksty podręcznikowe powinna cechować jednorodność stylowa – od  autora należy oczekiwać dokonania świadomego wyboru określonego wzorca stylowego (spośród możliwych) i konsekwentnej jego realizacji w całym tekście. Brak jednolitości stylowej jest dopuszczalny o tyle, o ile wspomaga funkcję dydaktyczną tekstu (np. styl potoczny jest wykorzystywany do wyjaśnienia skomplikowanych i trudnych treści kształcenia). Jeśli stosowność stylu jest w znacznym stopniu zakłócona i nieuzasadniona, podręcznik powinien otrzymać ocenę negatywną.  
Należy ocenić logikę i jasność przekazu – określić, czy w podręczniku występują wypowiedzi, w których treść została wyrażona w sposób nieporadny: nielogiczny i niejasny albo rozwlekły, monotonny. Brak logiki i niejasność są zwykle konsekwencjami zaburzeń łączliwości leksykalnej, posługiwania się nieudanymi metaforami oraz stosowania skrótów składniowych; rozwlekłość i monotonia wynikają najczęściej z nadmiernej szablonowości i abstrakcyjności stylu. 
Ocena poprawności językowej i stosowności stylowej tekstu powinna być pozytywna, jeśli podręcznik spełnia wszystkie poniższe kryteria: 

1. Tekst jest napisany poprawną polszczyzną, zgodną z wymaganiami normy wzorcowej. 

2.  W tekście dominuje styl neutralny. Ewentualne unaukowienie  lub potocyzacja przekazu w nielicznych fragmentach jest sporadyczne i funkcjonalnie uzasadnione. Styl jest jasny i jednolity. 
3. Wyrazy, wyrażenia i zwroty szablonowe pojawiają się w tekście sporadycznie – nie czynią przekazu monotonnym. 

4. Przekaz treści jest prosty i logiczny.

Za niedopuszczalne należy uznać sytuacje, w których: 
· tekst wymaga gruntownego przeredagowania ze względu na liczne błędy różnego typu; 
· znaczne fragmenty podręcznika napisane są stylem potocznym, funkcjonalnie nieuzasadnionym; 

· znaczne fragmenty podręcznika napisane są stylem naukowym (wykraczającym ponad poziom rozwoju językowego i intelektualnego uczniów danego etapu edukacji).
UWAGA! Jeżeli w 15% objętości tekstu jest średnio 10 (lub więcej) błędów na stronie, to podręcznik powinien zostać zwrócony redakcji do rzetelnej korekty i dopiero po jej dokonaniu zostać poddany ponownej ocenie.
Dobrze jest, jeśli: 

· Tekst jest pozbawiony błędów językowych, nie zawiera żadnych usterek językowo-stylistycznych, ortograficznych i interpunkcyjnych. 

· Środki językowe są  pełni zharmonizowane z tematyką tekstu.

Ocena komponentu ikoniczno-edytorskiego
Ukształtowanie ikoniczno-edytorskie podręcznika wspomaga jego funkcję informacyjną (sprzyja nabywaniu wiedzy przez ucznia).
W podręczniku szkolnym przekaz werbalny jest zazwyczaj uzupełniony przez różnego typu komunikaty wizualne (przekaz niewerbalny), tj. rysunki, fotografie, reprodukcje, grafy, tabele, schematy. Liczba i jakość ilustracji wpływa na ocenę książki dla ucznia. Rzeczoznawca nie może zatem pominąć w ocenie podręcznika i tego komponentu. Zamieszczone w podręczniku ilustracje powinny z tekstem werbalnym tworzyć spójną i logiczną całość, mieć wartość zarówno merytoryczną, jak i estetyczną, a więc realizować tak funkcję upoglądawiająco-wzmacniającą, funkcję poznawczą, jak i estetyczno-motywacyjną. Aby komponenty pozawerbalne podręcznika dobrze spełniały swoje funkcje dydaktyczne, muszą być dobrej jakości (wyraźne, czytelne, kolorowe, zwłaszcza tam, gdzie to bezwzględnie konieczne, np. rysunki bądź fotografie znaków ostrzegawczymi). 
Wszelkie zamieszczone w podręczniku ilustracje powinny przede wszystkim pełnić funkcję upoglądawiająco-wzmacniającą, tzn. mają uczniowi ułatwić zrozumienie i zapamiętanie podanych treści. Równie istotna jest ich funkcja poznawcza (ilustracje są wówczas dla odbiorcy źródłem wiedzy). Oprócz wymienionych funkcji materiał ilustracyjny powinien także, zwłaszcza w podręcznikach do szkoły podstawowej i gimnazjum, pełnić funkcję motywacyjno-emocjonalną. Ważna jest również funkcja operacyjna – przedstawienia ikoniczne są wówczas materialną podstawą fizycznych czynności poznawczych (uczeń może wykonywać wszelkiego rodzaju manipulacje na przedmiotach przedstawionych obrazowo, prowadzące do przekształcania cech fizycznych tych przedmiotów) i logicznych (ilustracje są podstawą takich działań, jak: porównywanie, klasyfikowanie, wnioskowanie; rozwijają procesy spostrzegania oraz myślenia wyobrażeniowego i pojęciowego). Realizacja ostatniej z wymienionych funkcji wymaga, by do przedstawień obrazowych nawiązywały też zamieszczone w podręczniku pytania i polecenia. 
Wszystkie ilustracje w podręczniku powinny pełnić funkcję informacyjną (a nie tylko estetyczną-zdobniczą) i dlatego zawsze muszą być podpisane. Podpisy powinny być zredagowane zwięźle i w sposób jednolity w obrębie całej publikacji (także pod względem graficznym). Wyróżnia się podpisy:
· jednostopniowe, które składają się tylko z części zasadniczej;
· dwustopniowe, które składają się z części zasadniczej i legendy, czyli szczegółowych objaśnień do poszczególnych elementów składowych ilustracji.
Podpisy powinny rozpoczynać się wielką literą, a na ich końcu można postawić kropkę, ale nie jest to obligatoryjne
. Ważne, aby interpunkcja w całej książce była jednolita. W podpisach dwustopniowych należy wyraźnie rozdzielić część zasadniczą od legendy przez zastosowanie dwukropka bądź przez złożenie legendy od nowego wiersza pismem mniejszego stopnia. Poszczególne składniki legendy należy rozdzielić przecinkami lub średnikami. 
Między materiałem słownym a obrazowym zachodzą różne relacje. W związku z tym można wyróżnić ilustracje dominujące (zastępują one tekst werbalny i samodzielnie przekazują informację), ilustracje równorzędne (oba typy przekazów informacyjnie uzupełniają się) oraz ilustracje obsługujące (podporządkowane tekstowi werbalnemu). W podręczniku szkolnym powinny być zamieszczone przede wszystkim ilustracje równorzędne, gdyż treści odebrane jednocześnie w dwóch kodach są przez ucznia lepiej zapamiętywane niż informacje wyłącznie słowne lub wyłącznie obrazowe. Ilustrowane w pierwszej kolejności powinny być zatem treści o szczególnym znaczeniu merytorycznym. Obecność w podręczniku innego typu ilustracji niż równorzędne jest uzasadniona tylko wówczas, gdy pomagają one zrozumieć materiał nauczania lub wytworzyć relacje między jego elementami. Jeśli nie spełniają tej funkcji, są często pomijane przez uczniów w akcie odbioru, pełnią więc jedynie funkcję zastępczo-zdobniczą. 
Sposób odbioru ilustracji przez uczniów ma związek zarówno z ich wiekiem, jak i z indywidualnymi predyspozycjami. Ocenie powinno zatem podlegać dostosowanie przedstawień ikonicznych do możliwości percepcyjnych i intelektualnych uczniów – adresatów danego podręcznika, do ich poziomu rozwoju estetycznego
. 
Na warstwę ikoniczno-edytorską podręcznika składają się, oprócz ilustracji, także takie elementy, jak: ikony pomocnicze (np. do oznaczania zadań określonego rodzaju), elementy kolorystyczne umieszczone na stronie, krój i wielkość czcionki, kompozycja strony (rozkład i zagęszczenie elementów, szerokość marginesów, szerokość kolumn tekstu, szerokość interlinii  itp.). Rzeczoznawca powinien ocenić, czy: 
· tekst jest napisany odpowiednią wielkością czcionki (od I klasy gimnazjum dopuszcza się tekst 10- lub, w ograniczonym zakresie, 8-punktowy, w niższych klasach powinien być tekst co najmniej 12-punktowy, w najmłodszych zaś – 14-punktowy),
· nie jest stosowany w nadmiarze zapis wersalikami lub ozdobnym krojem pisma (utrudnia to czytanie i przyswajanie treści),
· tekst odróżnia się wystarczająco wyraźnie od tła (np. niedopuszczalny jest biały druk na bladofioletowym tle albo granatowy druk na średnio- lub ciemnoniebieskim tle),
· wyróżnienia kolorystyczne nie przytłaczają innych elementów tekstu,
· elementy umieszczone na marginesach są wystarczająco wyraziście wyodrębnione, a przy tym czytelne.
Ocena komponentu ikoniczno-edytorskiego powinna być pozytywna, jeśli podręcznik spełnia wszystkie poniższe kryteria: 

1. Tekst werbalny jest funkcjonalnie obudowany ilustracjami, wykresami, tabelami.

2. Zachowane są właściwe proporcje między materiałem ilustracyjnym i werbalnym.

3. Większość zamieszczonych ilustracji jest  skorelowana z tekstem werbalnym.

4. Dominują ilustracje równorzędne.

5. Wszystkie ilustracje są podpisane, a podpisy są czytelne, jednoznaczne i poprawne. 

6. Dominują ilustracje dostosowane do etapu rozwoju psychiczno-estetycznego odbiorców podręcznika.

7. Materiał ilustracyjny jest dobrej jakości.

8. Zamieszczone ilustracje łączą funkcje: upoglądawiającą, poznawczą, operacyjną i motywacyjno-emocjonalną.

9. Krój i wielkość czcionki są dostosowane do wieku i możliwości percepcyjnych ucznia.

10. Kompozycja każdej strony (ilość i jakość elementów ikonicznych i edytorskich) jest czytelna i estetyczna.

11. Zachowano zasady estetyki (odpowiednia kolorystyka, elementy graficzne nie  przytłaczają i  nie rozpraszają).
Dobrze jest, jeśli: 

· Wszystkie ilustracje wplecione w tekst werbalny są z nim dobrze skorelowane.
· Wszystkie ilustracje są dostosowane do etapu rozwoju psychiczno-estetycznego odbiorców podręcznika.

· Żadna ilustracja czarno-biała nie wymaga komentarza objaśniającego kolorystykę przedstawionych obiektów.

· W komponencie zadaniowym uwzględnione są zadania w sposób funkcjonalny nawiązujące do materiału ikonicznego.
�	Są to elementy edytorskiego opracowania podręcznika, wspierające jego funkcję informacyjną.


�	B. Sigurd, Struktura języka. Zagadnienia i metody językoznawstwa współczesnego, z oryg. szwedzkiego przełożył Z. Wawrzyniak, PWN, Warszawa 1975, s. 158. 


�	 � EMBED Equation ��� oznacza indeks (wskaźnik) komunikatywności (czytelności, zrozumiałości) tekstu. � EMBED Equation ��� to średnia liczba wyrazów w zdaniu, czyli przeciętna długość zdania zarówno pojedynczego, jak i złożonego lub innego wypowiedzenia (od kropki do kropki lub innego znaku interpunkcyjnego), obliczona na podstawie próby losowej liczącej 200 wypowiedzeń. Długość zdania jest miernikiem rozbudowy składniowej. � EMBED Equation ��� to liczba wyrazów dłuższych ponad przeciętność.  � EMBED Equation ��� oblicza się z próby losowej obejmującej 2000 wyrazów, ale podaje średnią na każde 100.


�	Sposób obliczania współczynnika mglistości: wybieramy tekst liczący przynajmniej 100 słów. Liczymy zdania. Dzielimy liczbę wszystkich słów występujących w tekście (N) przez liczbę zdań (Nz). Otrzymujemy w ten sposób informację o średniej długości zdania (Lz). Lz = N/Nz Jest to najprostszy wzór obliczania zawiłości składniowej tekstu. Liczymy wyrazy zawierające 4 lub więcej sylab (Nd). Bierzemy przy tym pod uwagę formy podstawowe wyrazów (rzeczowniki i przymiotniki w mianowniku; czasowniki w bezokoliczniku); nie uwzględniamy nazw własnych, spójników, przyimków. Dzielimy tę liczbę (Nd) przez liczbę słów w tekście (N) i wynik zapisujemy w procentach. Przykładowo: 15 długich słów podzielonych przez 100 słów daje 15% trudnych słów. Żeby obliczyć współczynnik mglistości, do średniej długości zdania dodajemy procent trudnych słów i mnożymy wynik przez 0,4. Uzyskany wynik należy interpretować jako liczbę lat nauki, które są niezbędne, aby zrozumieć dany tekst. 


�	Dobrze jest, jeśli nowe terminy, wyjaśnione w części informacyjnej podręcznika, pojawiają się kilkakrotnie w części zadaniowej, np. w poleceniach do ćwiczeń, oraz w obudowie ilustracyjnej, np. w podpisach pod rysunkami i schematami. Sprzyja to utrwaleniu terminu w pamięci ucznia i czyni wiedzę bardziej sfunkcjonalizowaną. 


�	Język podręcznika powinien respektować rozstrzygnięcia normatywne skodyfikowane np. w Wielkim słowniku poprawnej polszczyzny, red. A. Markowski, a także w innych, uznanych wydawnictwach poprawnościowych. 


�	Por. J. Podracki, A. Gałązka, Gdzie postawić przecinek? Poradnik ze słownikiem, Warszawa 2010, s. 259-260.


�	 Wyróżnia się następujące etapy tego rozwoju: I etap : 3 – 5 rok życia – spostrzeganie w tym okresie ma charakter ogólnikowy, niejasny, niepoprzedzony analizą, obecne są braki w zakresie syntezy, stąd szczególna w tym okresie potrzeba ilustracji wyraźnych, konkretnych, barwnych; jasne i czyste barwy stosowane w ilustracjach dla młodszych dzieci budzą w nich pozytywne emocje i wpływają na pogodny nastrój; od ilustracji oczekuje się prostoty i czytelności, powinny być pozbawione nadmiernej ilości szczegółów. II etap: 6 – 7 i 10 – 11 rok życia – postęp w zakresie spostrzegania i myślenia, opanowanie umiejętności porównywania, wzrost zasobu doświadczeń, większa wiedza o świecie wpływają na ukształtowanie się u dzieci nastawienia realistycznego, które przejawia się w żądaniu zgodności obrazu (w zakresie formy i koloru) z rzeczywistością, którą przedstawia. I choć dzieci w tym okresie negatywnie odnoszą się do deformacji przedstawień, to są w stanie zaakceptować je w odniesieniu do baśni, humoru czy poezji. Nadal utrzymuje się upodobanie do jasnych, czystych barw, powoli rodzi się pozytywny stosunek do kolorów przełamanych i przyćmionych. Dzieciom starszym łatwiej przychodzi rozszyfrowywanie rysunków zawiłych, niewyraźnych, nasyconych dużą ilością szczegółów; nadal można zaobserwować trudności w rozumieniu przenośni, skrótów i symboli. III etap – 11 – 12 do 14 roku życia – rozwija się umiejętność oceny estetycznej, zaczyna się operowanie kryteriami o charakterze formalnym (zestawienia barw, kompozycja, światłocień, perspektywa itp.); pogłębia się upodobanie do kolorów przełamanych; nadal największą popularnością cieszą się przedstawienia realistyczne, ale zaczyna się kształtować nowa postawa wyrażająca zrozumienie dla odmienności i niedosłowności obrazowania (na rzecz rozumienia ekspresji formy). Rodzi się możliwość rozumienia niezbyt skomplikowanych kompozycji symbolicznych, dowcipów graficznych, przenośni, aluzji i skrótów.
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